
X-SKEL MOUNTS - WARNE MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH
(1.435") 0 MOA MOUNT, DARK EARTH

Warne Scope Mounts is excited to introduce their second generation SKEL
mount, the X-SKEL. This new MSR mount offers an additional 1” of forward
cantilever, and 1 piece clamp design for added strength.  The rugged, lightweight
design of the X-SKEL maintains our famous Return to Zero capability, and
utilizes ½” hex nuts for rock solid attachment. It features a skeletonized ring body
and caps for reduced weight and steel threaded cap inserts for maximum
durability. The X-SKEL places your optic at the IDEAL HEIGHT with a generous
cantilever for proper eye relief, it will easily accommodate the longer eyepieces
found on many of today’s scopes. Lightweight, skeletonized aluminum body and
caps to reduce overall weight without sacrificing reliability. #8 Torx style fasteners
with steel threaded inserts to prevent stripping. Additional 1 Inch cantilever
forward design to provide additional eye relief. Places your optic at the Ideal
Height for MSR and similar platforms. 1/2” tactical nut attachment,  65 in/lb. of
torque is  recommended.

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, DARK EARTH
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000382
Mfr. No.: XSKEL30DE
Finish: Dark Earth
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Competition,3-Gun
Delivery weight: 0.254kg
UPC: 656813104864

Item details

Made in USA
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XSKEL MOUNTS WARNE MFG. COMPANY 30MM
ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, DARK EARTH
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the XSKEL Mount by Warne MFG. Company. This safety instruction guide is designed to
help you understand how to use this product safely and effectively. Please read this guide carefully before installation
and use, as it contains important safety information.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your specific optic and firearm before installation.
Always handle your firearm in a safe manner, following all standard firearm safety rules.
Inspect the mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the mount and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Store the mount in a cool, dry place when not in use to prevent corrosion or damage.
Be aware of your surroundings when using the mount and optic, ensuring a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to your firearm before each use.
Use only the recommended tools and torque specifications during installation to avoid overtightening.
Regularly check the tightness of the mount and optic during use to ensure they remain secure.
Avoid using the mount in extreme temperatures or environments that may affect its integrity.
If you notice any unusual behavior or performance issues with the mount, discontinue use immediately and
seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optics and mounts with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a ½” hex wrench and #8 Torx screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Mount Installation

Align the mount with the scope rail on your firearm.
Use the ½” tactical nut to attach the mount. Ensure it is tightened to a torque of 65 in/lb.
Check that the mount is level and securely attached.

Optic Attachment

Place your optic into the mount's skeletonized ring body.
Secure the optic using the provided caps and #8 Torx fasteners.
Tighten the fasteners carefully to avoid stripping the threads.

Final Checks

Doublecheck all connections to ensure everything is secure.
Perform a visual inspection to confirm that there are no loose components.

Usage

When using the firearm with the mounted optic, ensure you maintain proper eye relief as specified by
the optic manufacturer.
Regularly monitor the performance of the mount and optic during use.



Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the XSKEL Mount, please refer to the manufacturer's website or contact
your local retailer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your XSKEL Mount. Always
prioritize safety and consult professionals if you are unsure about any aspect of installation or use. Thank you for
your attention to these important guidelines.



XSKEL MOUNTS WARNE MFG. COMPANY 30MM
ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, DARK EARTH
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde XSKELfästet från Warne MFG. Company. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att
hjälpa dig att förstå hur du använder denna produkt på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning, eftersom den innehåller viktig säkerhetsinformation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att fästet är kompatibelt med din specifika optik och ditt vapen innan installation.
Hantera alltid ditt vapen på ett säkert sätt och följ alla standardregler för vapenhantering.
Inspektera fästet för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll fästet och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Förvara fästet på en sval, torr plats när det inte används för att förhindra korrosion eller skador.
Var medveten om din omgivning när du använder fästet och optiken, och se till att det är en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att fästet är ordentligt fäst vid ditt vapen före varje användning.
Använd endast rekommenderade verktyg och vridmomentsspecifikationer under installationen för att undvika
överdriven åtdragning.
Kontrollera regelbundet att fästet och optiken är ordentligt åtdragna under användning.
Undvik att använda fästet i extrema temperaturer eller miljöer som kan påverka dess integritet.
Om du märker någon ovanlig beteende eller prestandaproblem med fästet, avbryt användningen omedelbart
och sök hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av optik och fästen med vapen.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en ½” hexnyckel och #8 Torxskruvmejsel.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Montering av fästet

Justera fästet med skenorna på ditt vapen.
Använd den ½” taktiska muttern för att fästa fästet. Se till att det är åtdraget till ett vridmoment av 65
in/lb.
Kontrollera att fästet är i nivå och ordentligt fäst.

Fästa optiken

Placera din optik i fästets skelettiserade ringkropp.
Säkra optiken med de medföljande locken och #8 Torxfästelementen.
Dra åt fästelementen försiktigt för att undvika att trådarna stripas.

Slutkontroller

Dubbelkolla alla anslutningar för att säkerställa att allt är säkert.
Gör en visuell inspektion för att bekräfta att det inte finns några lösa komponenter.

Användning

När du använder vapnet med den monterade optiken, se till att du upprätthåller korrekt ögonavstånd
enligt optikens tillverkares specifikationer.
Övervaka regelbundet prestandan hos fästet och optiken under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera fästet och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fästet i hushållsavfall om det innehåller några farliga material.
Överväg att återvinna material där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående XSKELfästet, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt
XSKELfäste. Prioritera alltid säkerheten och konsultera professionella om du är osäker på någon aspekt av
installation eller användning. Tack för att du uppmärksammade dessa viktiga riktlinjer.



XSKEL MOUNTS WARNE MFG. COMPANY 30MM
ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, DARK EARTH
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž XSKEL od společnosti Warne MFG. Tento průvodce bezpečnostními pokyny je
navržen tak, aby vám pomohl pochopit, jak tento produkt používat bezpečně a efektivně. Před instalací a používáním
si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, protože obsahuje důležité informace o bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je montáž kompatibilní s vaším specifickým optickým zařízením a zbraní před instalací.
Vždy manipulujte se svou zbraní bezpečně a dodržujte všechna standardní pravidla bezpečnosti při
manipulaci se zbraněmi.
Před použitím zkontrolujte montáž na případné poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Uchovávejte montáž a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Skladujte montáž na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte, abyste zabránili korozi nebo poškození.
Buďte si vědomi svého okolí při používání montáže a optiky, abyste zajistili bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna k vaší zbrani před každým použitím.
Používejte pouze doporučené nástroje a točivé momenty během instalace, abyste se vyhnuli přílišnému
utažení.
Pravidelně kontrolujte pevnost montáže a optiky během používání, aby zůstaly bezpečně upevněny.
Vyhněte se používání montáže v extrémních teplotách nebo prostředích, která mohou ovlivnit její integritu.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého chování nebo problémů s výkonem montáže, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte pomoc.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání optiky a montáží se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně ½” hex klíče a #8 Torx šroubováku.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Instalace montáže

Zarovnejte montáž s montážní lištou na vaší zbrani.
Použijte ½” taktickou matici k připevnění montáže. Ujistěte se, že je utažena na točivý moment 65 in/lb.
Zkontrolujte, že je montáž vyrovnaná a bezpečně připevněná.

Připevnění optiky

Umístěte svou optiku do skeletonizovaného kroužku montáže.
Zajistěte optiku pomocí dodaných víček a #8 Torx šroubů.
Šrouby utáhněte opatrně, abyste se vyhnuli poškození závitů.

Konečné kontroly

Dvakrát zkontrolujte všechna spojení, abyste zajistili, že je vše bezpečné.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste potvrdili, že nejsou žádné volné komponenty.

Používání

Při používání zbraně s připevněnou optikou se ujistěte, že udržujete správné uvolnění oka, jak je
uvedeno výrobcem optiky.
Pravidelně sledujte výkon montáže a optiky během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže XSKEL, prosím, obraťte se na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší montáže XSKEL.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace nebo
používání. Děkujeme vám za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


